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VEREJNE ZAKAZKY

V Praze dne 6. 10. 2016
Véc: Dodateéné informace &islo 7

Jako osoba povéfena vykonem zadavatelskych ¢innostl Vam nize sdéluji otdzky a odpovédi k zadavaci
dokumentaci ve véci nize uvedené vefejné zakazky:

Nazev zadavatele: E.ON Distribuce,a.s.
Sidlo zadavatele: gu géjgsigs;nera 2151/6, Ceskeé Budgjovice 7, 370 01 Ceské

i DODAVKY STOZAROVYCH PRIHRADOVYCH KONSTRUKCI
Nazev vefejné zakazky: (MRIZOVE STOZ ARY)

Jednacf fizeni s uvefgjnénim podle zakona &. 137/2006 Sb.,

Druh zadavactho fizent: o vefejnych zakazkach v platném znéni {dale ,zakon")

Otazka ¢. 1

Znéni dotazu

Despite of our lack of knowiedge of Czech language we read all the documents upload in the site you
pointed before.

We didn’t find any technical draw or specifications about these projects. So its difficult to point to a real
quotation.

What we can suggested is to offer a normalized tower from our catalogue according this requirements:

1) Part. Tower low-voltaje 22kV. Steel S355JR, Galvanized according DIN EN 1SO 1461 Type
ACACIA
2)  Part. Tower 110 kV Steel 355J2. Galvanized according DIN EN ISO 1461. TYPE ARCE.

These are towers proven during 70 years in Spain.
QUESTIONS:

1. Could be this possible?
2. Price EXW or DDP (if it's required, where is the place of unloading)

PREKLAD:

pfes nasi neznalost ¢eského jazyka jsme si piedetii vSechny uvefejn&né dokumenty na profilu zadavatele.
Nenasli jsme Zadné technické vykresy nebo specifikaci o t&chto projektech. Je tedy t&2ké poukdzat na
pi'edbé&Znou cenu, nabldku.

Co miZeme navrhnout, je nabidka standardizovanych stoZart z nageho katalogu, dle niZze uvedenych
pozadavk(:

1) Cast — stozary — nizkonapétové 22kV, Ocel $355JR, pozinkované dle DIN EN ISO 1461 Type Acacia
P) Cast — stoZary - 110 kV Ocel 355J2. Pozinkovany dle DIN EN ISO 1461. TYPE ARCE.
Jedna se o véZe, které se osv&dgily b&hem 70 let ve Spanélsku.

OTAZKY:

1. Je moZné poskytnout vy$e uvedené?
2. Cena EXW nebo DDP (je-li to zapotiebl, kam se d& nahrat)
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Znéni odpovedi

Odpoveéd:
1) Technické specifikace pfedmeétu veiejné zakazky bude zpiistupn&na dodavatelim, kiefi prokazi
kvalifikaci a budou vyzvani k podani nabidky.
Vegkeré technické poZadavky zadavatele na pflhradové konstrukce, kterymi dodavatel ve fazi
kvalifikace prokazuje vyznamné dodéavky, jsou uvedeny v &l. 5.5.1. kvalifikadni dokumentace.

2) Smiuvni podminky pinéni véetné dodacich a platebnich podminek budou uvedeny v ramci zadavaci
dokumentace, ktera bude tvoiit soutast vyzvy k podani nabidek.

Zadavatel upozorfiuje dodavatele, Ze v souladu s § 148 odst. 6 zakona neni povinen pfijimat Zadosti o
dodate&né informace v jiném nez &eském jazyce. V tomto pfipadé zadavatel pfistoupil k odpovédi na dotaz
nad ramec svych povinnostl a pouze s ohledem na jeho trividlnost. Timto postupem viak zadavatel neni v
pfipadé sloZit&j§ich dotazl do budoucna vazan.

Zarovef zadavaiel upozoriiuje dodavatele na &l. 7.2 Kvalifikatnl dokumentace, kiery stanovi, Zze Zadost o
Gast musi byt zpracovana vyhradné v &eském jazyce (listiny v jiném nez Ceském jazyce musi byt Gfedné
pfelozeny do jazyka Geského).

TRANSLATION:
Answer:
1) The Technical specification of the contract's object will be provided to all contractors, who will pass
successfully prequalification and will be invited to submit the offer.
In Art. 5.5.1. of the qualification documentation are posted ail technical information provided by the
Contracting Authority to the lattice masts, where in the prequalification phase the suppliers
demonstrate their significant deliveries.

2) Terms of the confract, including delivery and payment terms will be listed within the tender
documentation. The tender documentation will be given to those suppliers who will pass
successfully prequalification and will be invited to submit the offer.

The Contracting Authority points out that in accordance with § 148 paragraph. 6 of the Act No. 137/2006
Coll., on Public Contracts of Czech Republic is not obliged to accept a request for additional information in
languages other than Czech. In this case, the contracting authority proceeded to answer the question above
and beyond their duties and only with respect to its triviality. This procedure, however, is not the contracting
authority in the case of complex queries in the future bound.

At the same contracting authority points out Article. 7.2 of the Qualification Documentation, which provides
that a request to participate must be processed exclusively in Czech language (documents in other than the

Czech language must be officially translated into the Czech language).
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Ing. Kristyna Filipkova
Verejné zakazky s.r.o.
tel. 224 318 907
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